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Tehnilised andmed:

Nimimõõt ØD 
[mm] L [mm] M [mm] N [mm] Ø [mm]

Kaal [kg]
isoleerimata isoleeritud

100 300 84 110 72 1.7 2.6
125 300 84 110 72 1.9 3.0
160 300 72 110 72 2.3 3.5
200 370 72 150 72 3.1 4.7
250 450 72 190 72 4.2 6.5
315 450 72 190 72 5.2 7.9

Töö- ja hoiutingimused 
Töötingimused: temperatuur 0 °C...+50 °C ja õhuniiskus 5...95% RH.
Seadet tuleb hoida siseruumides kohas, kus ei esine kahjulikke aure, gaase ega tolmu. Hoiuruumi 
temperatuur peab olema vahemikus -5 °C kuni +40 °C ning õhuniiskus ei tohi ületada 80% RH.

Projekteerimisjuhised
Alustage projekteerimist, valides olemasolevale õhuhulgavahemikule sobiva VAV-klapi suuruse. Arvestage, 
et VAV-klapi mõõt võib olla isegi väiksem kui olemasoleva kanali mõõt. VAV-klapp ei tööta nõuetekohaselt, 
kui õhuhulk jääb klapi tööpiirkonnast välja. Üks levinumaid projekteerimisvigu on VAV-klapi tööpiirkonna 
kontrollimata jätmine.
1.	 Määrake soovitud õhuhulgavahemik. Arvestage, et ventilatsiooniseade võib kasutada mitut ventilaatori 

kiirust. Õhuhulgavahemiku kontrollimisel võtke arvesse kõiki ventilaatori kiirusi.
2.	 Leidke soovitud õhuhulgavahemikule kõige sobivam VAV-klapi suurus. Klapi mõõt võib olla isegi 

väiksem kui olemasoleva kanali mõõt.
3.	 Valige VAV-klapile sobiv paigalduskoht. Arvestage nõutava kauguse, hooldusruumi ja VAV-klapile 

ligipääsetavusega. Vajaduse korral kasutage hooldusluuki.

VAV-klappi ei tohi kasutada rasvase, tolmuse ega määrdunud õhuga ventilatsioonisüsteemides.
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Paigaldus
Paigaldage VAV-klapp kohta, kus puuduvad õhuvoolu häired, ning arvestage allpool näidatud nõutavate 
kaugustega. Õhuvoolu suund mõjutab nõutavaid kaugusi. Kanalipõlved, T-harud ja mürasummutid 
mõjutavad õhuvoolu ning võivad muuta selle turbulentseks. Turbulentses õhuvoolus on VAV-klapi 
mõõtetäpsus ebapiisav. VAV-klapi nõuetekohase töö tagamiseks tuleb järgida nõutavate kauguste juhiseid.

1.	 90° põlv 
 

2.	 T-haru 
 

3.	 Mürasummuti

ETS NORD NRF- või NTP-mürasummuti kasutamisel on nõutav kaugus 0 x ØD. Sisemise vaheseina või 
eraldi helineelava elemendiga mürasummuti korral on nõutav kaugus 2 x ØD.
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Üleminek

Hooldusjuhised
VAV-klapp on väga pika kasutuseaga. VAV-klappi tuleb regulaarselt puhastada, võttes arvesse ümbritsevat 
keskkonda ja töötingimusi. Tolmuses keskkonnas tuleb puhastada veelgi sagedamini. VAV-klapi regulaarne 
puhastamine tagab seadme nõuetekohase töö ja pika kasutusea.

2xD

D

Soovitame paigaldada VAV-klapi 
kanalisüsteemi kinnitusklambritega.

TL3
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Ajami tehniline teave ja juhised
Tehnilised andmed

Belimo ajam LMV-D3W-MP.1 MDK

Toide

Nimipinge 24 V AC 50/60 Hz

Tööpinge vahemik
AC 19,2 ... 28,8 V 
DC 21,6 ... 28,8 V

Mõõtmed 4 VA (paid) 8 A @ 5 ms)

Võimsustarve – töörežiimis 2 W

Võimsustarve – ooterežiimis 1 W

VAV-režiim, juhtsignaali sisend Y

Soovitud õhuhulk (“klapp suletud” 
käsk)

DC 2 ... 10 V või DC 0 ... 10 V 
(Ri ≥ 100 kΩ)

Astmeline juhtimine 24 V vahelduvpinge (AC) sisendile

Tegelikväärtuse signaali U5 
režiim

Tegelik õhuhulk / klapi asend
DC 2 ... 10 V või DC 0 ... 10 V 
(max 0,5 mA)

Elektriühendus 1 m kaabel 4 x 0,75 mm2

Kaitseklass III (ohutumadalpinge)

Juht- ja näiduelemendid:

1. Kaanega tööriistaühendus
2. Ülekande lahutamine
3. Nupp 1 «Adaption», LED 1 «Power»
4. Nupp 2 «Address», LED 2 «Status»
5. NFC-logo
6. NFC-antenni ala

Tööriistaühendus (1)
Võimaldab ühendada otse Belimo juhtseadme, nt PC-Tooli või ZTH-GEN hooldusseadme, VAV-Compacti 
seadistamiseks või kontrollimiseks. Ühendust saab kasutada ka aktiivse MP-integratsiooni korral.

Ülekande lahutamine (2)
Kasutuselevõtu ajal saab klapilaba VAV-Compacti nupu (2) abil käsitsi reguleerida. Käsitsi juhtimine on 
võimalik igal ajal – ka pinge all – ilma seadme tööd piiramata. Juhtimisrežiimi kõrvalekallete vältimiseks 
tehakse pärast iga käsitsi reguleerimist sünkroniseerimine, mida näitab visuaalselt oleku-LED (4, Status 
LED).

Toite ja tööoleku näit (3)
24 V toitepinge olemasolu ja VAV-Compacti töövalmidust näitab roheline LED (Power).

Sünkroniseerimine (2) – visuaalse näiduga (4)
Ülekande lahutamise (2) käsitsemisest tingitud püsivate hälvete vältimiseks tehakse asendiarvutuse 
sünkroniseerimine. See tagab klapilaba õige asendi reguleerimise. Funktsiooni kulgu näitab oleku-LED (4). 
Käsitsi juhtimisest tingitud hälbed on seeläbi välistatud.
Sünkroniseerimine toimib samal ajal lihtsa talitluskontrollina.
Sünkroniseerimise käitumist saab kasutusotstarbe järgi seadistada.
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VAV-Compact D3 Functions

Operation
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Tool connection (1)

Enables the direct connection of a Belimo operating device, e.g.: PC-Tool, ZTH-GEN service tool 
for adjusting or checking the VAV-Compact. This connection is also available with an active MP 
integration.

Gear disengagement (2)

At the time of commissioning, the damper blade can be adjusted by hand with the aid of the 
push-button (2) on the VAV-Compact. Manual overrides are possible at any time – even under 
voltage – without limiting the functioning of the device. In order to avoid deviations in control 
mode, a synchronisation is carried out after each manual override – with visual display (4, Status 
LED).

Power and operating display (3)

The status of the 24V voltage supply and the operational readiness of the VAV-Compact is 
displayed by the green LED (Power).

Synchronisation (2) – with visual display (4)

In order to prevent permanent deviations caused by an actuation of the gear disengagement (2), 
a synchronisation of the position calculation is carried out. This ensures a correct position 
modulation of the damper blade. The progress of the function can be seen on the Status LED (4). 
Deviations caused by a manual override are excluded as a result.
This synchronisation acts at the same time as a simple functional check.
The synchronisation behaviour can be adjusted in accordance with the utilisation.

Angle of rotation adaption (3) – with visual display (4)

This function detects the upper and lower spindle end stops and stores them in the 
VAV-Compact. The running time and the working range are adapted to the available angle of 
rotation. Detection of the mechanical end stops enables a gentle approach to the end position 
and protects the actuator and damper mechanisms. The progress of the function can be seen on 
the Status LED (4).
The adaption behaviour can be adjusted in accordance with the utilisation.

Bus function – Addressing (4)

During the addressing, the VAV-Compact is assigned an MP-Bus address (MP1 … 8) and the 
device is switched in bus function.
For the process, see the section: MP-Bus integration

Display of active MP-PP communication (4)

During the addressing, the VAV-Compact is assigned an MP-Bus address (MP1 … 8) and the 
device is switched in bus function.

NFC logo (5) and NFC antenna range (6)

Devices with NFC logo (5) have the antenna in the area marked (6)

Operating and display elements:
1 Tool connection with cover
2 Gear disengagement
3 Button 1 «Adaption» LED 1 «Power»
4 Button 2 «Address» LED 2 «Status»
5 NFC logo
6 NFC antenna range
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Pöördenurga kohandamine (3) – visuaalse näiduga (4)
See funktsioon tuvastab spindli ülemise ja alumise piirasendi ning salvestab need VAV-Compacti. Tööaeg 
ja tööpiirkond kohandatakse olemasoleva pöördenurgaga. Mehaaniliste piirikute tuvastamine võimaldab 
sujuvat lähenemist lõppasendile ning kaitseb ajamit ja klapi mehhanismi. Funktsiooni kulgu näitab Status-
LED (4).
Kohandamise käitumist saab kasutusotstarbe järgi seadistada.

MP-Bus funktsiooon – adresseerimine (4)
Adresseerimise käigus määratakse VAV-Compactile MP-Bus aadress (MP1 … 8) ja seade lülitatakse 
MP-Busi töörežiimi.

Aktiivse MP-PP side näit (4)
Adresseerimise ajal määratakse VAV-Compactile MP-Bus aadress (MP1 … 8) ja seade lülitatakse MP-Busi 
töörežiimi.

NFC-logo (5) ja NFC-antenni ala (6)
NFC-logoga (5) seadmetel asub antenn tähistatud alas (6).
NFC-logoga tähistatud seadmeid saab kasutada NFC-ühenduse kaudu rakendusega Assistant App (.. 
MV-D3-MP alates 2015).

Eeldused:
	- NFC-ühilduv Android-nutitelefon
	- Belimo Assistant (Google Play Store)

VAV-Compacti NFC-antenni ala asub Belimo või OEM-logo ja NFC-märgi 
vahel.
Asetage rakendusega Assistant App VAV-Compact’i peale nii, et mõlemad 
NFC-antennid oleksid kohakuti.

ZTH/PC-Tool sisseehitatud hooldusühendus
VAV-Compact’i sisseehitatud hooldusühendus võimaldab 
käsitsemisseadmete ZTH.. ja PC-Tool kiiret ühendamist.
PC-Tooli ühendamiseks ühendatakse arvuti USB-kaabliga tasememuunduri ZTH EU või ZIP-USB-MP 
kaudu.
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VAV-Compact D3 Technical data sheet

Tool connection

Settings and diagnostics For simple checking and adaptation of the VAV unit, the VAV-Compact can be operated via the 
integrated NFC interface using the Android Smartphone.
The more comprehensive settings and diagnostics of the connected VAV-Compact controller can 
– thanks to MP bus technology – be checked and adjusted easily and rapidly with the Belimo 
PC-Tool or with the ZTH.. service tool.

Smartphone – Belimo Assistant App The NFC antenna range of the VAV-Compact is located between Belimo or the OEM logo and 
the NFC mark.
Align NFC-capable Android Smartphone, with Assistant App loaded, in such a way on the VAV-
Compact that the two NFC antennas are above one another.

Depending on the model of 
the Smartphones, its antenna 
could be located at a different 
position  
(see documentation for the 
Smartphone).

On-board service connection The service connection integrated in the VAV-Compact enables rapid connection of the 
operating devices ZTH.. and PC-Tool.
For the PC-Tool connection, the PC is connected per USB cable with the level converter ZTH EU 
or ZIP-USB-MP.

BELIMO
PC-Tool

RJ12

USB
ZK1-GEN

1

2

GND
24 V

ZTH EU
(or ZIP-USB-MP)

MP connection (5) The VAV-Compacts can also communicate with the Service tools via the MP connection 
(connection wire 5). The connection be set up during operations on-site, i.e. in the connection 
socket, on the tool socket of the Belimo room temperature controller CR24 or at the tier or 
control cabinet terminals.

white = GND
green = MP
blue not connected

BELIMO
PC-Tool

RJ12

USB
ZK2-GEN

1

2

GND
24 V

5 MP

GND

ZTH EU
(or ZIP-USB-MP)

NFC-capable devices
– LMV-D3-MP, NMV-D3-MP, SMV-D3-MP and  

LHV-D3-MP with printed NFC mark
Non-NFC-capable versions
– All devices without NFC mark
– LMV-D3-MF
– ..-D3LON, ..-MOD and ..-KNX

Belimo VAV operating and service devices
Smartphone operation – Belimo Assistant App  
Service tool
– ZTH-GEN (replace by ZTH EU)
– Service tool ZTH EU
Belimo PC-Tool, with level converter 
– ZIP-USB-MP
– ZTH EU (with integrated MP-USB converter)

The Belimo Assistant App can be downloaded 
via the Google Play Store (www.google.xx).
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LHV-D3-MP with printed NFC mark
Non-NFC-capable versions
– All devices without NFC mark
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Smartphone operation – Belimo Assistant App  
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– ZTH-GEN (replace by ZTH EU)
– Service tool ZTH EU
Belimo PC-Tool, with level converter 
– ZIP-USB-MP
– ZTH EU (with integrated MP-USB converter)

The Belimo Assistant App can be downloaded 
via the Google Play Store (www.google.xx).
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Ühenduskaabel:
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VAV-Compact D3 Technical data sheet

Connection

Connecting cable The connection is made using the connecting cable mounted to the VAV-Compact device. 

Note
– Supply via safety isolating transformer!
– Connections 1 and 2 (AC/DC 24V) and

5 (MP signal) must be routed to accessible 
terminals (room temperature controller, floor 
distributor, control cabinet, etc.) in order to enable 
access with the tool for diagnostic and service 
work.

!

VAV – Variable operation min…max

Wiring diagrams Example 1:
VAV with analogue reference signal

Example 2:
VAV with shut-off (CLOSE), 2 ... 10V mode

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 

T 

2 3 1 5

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 

T 

2 3 1 5 

Example 3:
VAV with analogue reference signal 
supply/exhaust air in parallel operation

Example 4:
VAV with analogue reference signal, 
in Master/Slave operation

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 

T 

2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 

T 

2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

2 3 1 5 

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

IMS- Ohjaussignaali
2 … 10V

 Kytkin SULJETTU IMS-ohjaous

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0...10V / 2...10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Supply air

Exhaust air

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0...10V / 2...10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Master

Slave

CL
O

SE
D

VA
V

Technical data (continued)

Safety
Mode of operation Type 1 (in acc. with EN 60730-1)
Rated impulse voltage 0.5 kV (in accordance with EN 60730-1)
Control pollution degree 2 (in accordance with EN 60730-1)
Ambient temperature 0 … +50°C
Non-operating temperature –20 … +80°C
Ambient humidity 5 ... 95% r.h., non-condensing (in accordance with EN 60730-1)
Maintenance Maintenance-free

Reference signal Slave

No. Designation Wire colour Function
1

T –

black

–T

AC/DC 24V supply
2 + ~ red ~ +

3 Y white Reference signal VAV/CAV

5 U orange – Actual value signal
– MP-Bus connection

Nr. Tähis	 Juhtme värv Funktsioon

1. must
AC/DC 24 V toide

2.                + ~ punane + ~

3.               Y valge
Sisend

– anduriliides
– sundjuhtimine

4. U oranž MP-Bus ühendus

Ühendusskeemid

Näide 1: 
VAV analoogjuhtsignaaliga

Näide 2: 
VAV sulgemisfunktsiooniga (SULETUD), 2 ... 10V 
režiim

Näide 3: 
VAV analoogjuhtsignaaliga, sissepuhke-/
väljatõmbeõhk paralleelrežiimis

Näide 4: 
VAV analoogjuhtsignaaliga, ülemseadme/
alamseadme-režiimis 

Τ -
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distributor, control cabinet, etc.) in order to enable 
access with the tool for diagnostic and service 
work.

!

VAV – Variable operation min…max

Wiring diagrams Example 1:
VAV with analogue reference signal

Example 2:
VAV with shut-off (CLOSE), 2 ... 10V mode

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 
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+ 

T 

2 3 1 5

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 

T 

2 3 1 5 

Example 3:
VAV with analogue reference signal 
supply/exhaust air in parallel operation

Example 4:
VAV with analogue reference signal, 
in Master/Slave operation

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 

T 

2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 

T 

2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

2 3 1 5 

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

IMS- Ohjaussignaali
2 … 10V

 Kytkin SULJETTU IMS-ohjaous

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0...10V / 2...10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Supply air

Exhaust air

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0...10V / 2...10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Master

Slave

CL
O

SE
D

VA
V

Technical data (continued)

Safety
Mode of operation Type 1 (in acc. with EN 60730-1)
Rated impulse voltage 0.5 kV (in accordance with EN 60730-1)
Control pollution degree 2 (in accordance with EN 60730-1)
Ambient temperature 0 … +50°C
Non-operating temperature –20 … +80°C
Ambient humidity 5 ... 95% r.h., non-condensing (in accordance with EN 60730-1)
Maintenance Maintenance-free

Reference signal Slave

No. Designation Wire colour Function
1

T –

black

–T

AC/DC 24V supply
2 + ~ red ~ +

3 Y white Reference signal VAV/CAV

5 U orange – Actual value signal
– MP-Bus connection
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Example 3:
VAV with analogue reference signal 
supply/exhaust air in parallel operation

Example 4:
VAV with analogue reference signal, 
in Master/Slave operation
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PC-Tool
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+ _ U Y 
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IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

IMS- Ohjaussignaali
2 … 10V

 Kytkin SULJETTU IMS-ohjaous

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0...10V / 2...10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Supply air

Exhaust air

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0...10V / 2...10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Master

Slave

CL
O

SE
D

VA
V

Technical data (continued)

Safety
Mode of operation Type 1 (in acc. with EN 60730-1)
Rated impulse voltage 0.5 kV (in accordance with EN 60730-1)
Control pollution degree 2 (in accordance with EN 60730-1)
Ambient temperature 0 … +50°C
Non-operating temperature –20 … +80°C
Ambient humidity 5 ... 95% r.h., non-condensing (in accordance with EN 60730-1)
Maintenance Maintenance-free

Reference signal Slave

No. Designation Wire colour Function
1

T –

black

–T

AC/DC 24V supply
2 + ~ red ~ +

3 Y white Reference signal VAV/CAV

5 U orange – Actual value signal
– MP-Bus connection
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Connection

Connecting cable The connection is made using the connecting cable mounted to the VAV-Compact device. 

Note
– Supply via safety isolating transformer!
– Connections 1 and 2 (AC/DC 24V) and

5 (MP signal) must be routed to accessible 
terminals (room temperature controller, floor 
distributor, control cabinet, etc.) in order to enable 
access with the tool for diagnostic and service 
work.

!

VAV – Variable operation min…max

Wiring diagrams Example 1:
VAV with analogue reference signal

Example 2:
VAV with shut-off (CLOSE), 2 ... 10V mode

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 

T 

2 3 1 5

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 

T 

2 3 1 5 

Example 3:
VAV with analogue reference signal 
supply/exhaust air in parallel operation

Example 4:
VAV with analogue reference signal, 
in Master/Slave operation

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 
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T 

2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 

T 

2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

2 3 1 5 

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

IMS- Ohjaussignaali
2 … 10V

 Kytkin SULJETTU IMS-ohjaous

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0...10V / 2...10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Supply air

Exhaust air

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0...10V / 2...10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Master

Slave

CL
O

SE
D

VA
V

Technical data (continued)

Safety
Mode of operation Type 1 (in acc. with EN 60730-1)
Rated impulse voltage 0.5 kV (in accordance with EN 60730-1)
Control pollution degree 2 (in accordance with EN 60730-1)
Ambient temperature 0 … +50°C
Non-operating temperature –20 … +80°C
Ambient humidity 5 ... 95% r.h., non-condensing (in accordance with EN 60730-1)
Maintenance Maintenance-free

Reference signal Slave

No. Designation Wire colour Function
1

T –

black

–T

AC/DC 24V supply
2 + ~ red ~ +

3 Y white Reference signal VAV/CAV

5 U orange – Actual value signal
– MP-Bus connection
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Connection

Connecting cable The connection is made using the connecting cable mounted to the VAV-Compact device. 

Note
– Supply via safety isolating transformer!
– Connections 1 and 2 (AC/DC 24V) and

5 (MP signal) must be routed to accessible 
terminals (room temperature controller, floor 
distributor, control cabinet, etc.) in order to enable 
access with the tool for diagnostic and service 
work.

!

VAV – Variable operation min…max

Wiring diagrams Example 1:
VAV with analogue reference signal

Example 2:
VAV with shut-off (CLOSE), 2 ... 10V mode

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 
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2 3 1 5

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 

T 

2 3 1 5 

Example 3:
VAV with analogue reference signal 
supply/exhaust air in parallel operation

Example 4:
VAV with analogue reference signal, 
in Master/Slave operation

PC-Tool
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..MV-D3-MP
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PC-Tool
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PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

IMS- Ohjaussignaali
2 … 10V

 Kytkin SULJETTU IMS-ohjaous

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0...10V / 2...10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Supply air

Exhaust air

IMS- Ohjaussignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0...10V / 2...10V

Tool/ Takaisinkytkentäsignaali
0 … 10V / 2 … 10V

Master

Slave
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Technical data (continued)

Safety
Mode of operation Type 1 (in acc. with EN 60730-1)
Rated impulse voltage 0.5 kV (in accordance with EN 60730-1)
Control pollution degree 2 (in accordance with EN 60730-1)
Ambient temperature 0 … +50°C
Non-operating temperature –20 … +80°C
Ambient humidity 5 ... 95% r.h., non-condensing (in accordance with EN 60730-1)
Maintenance Maintenance-free

Reference signal Slave

No. Designation Wire colour Function
1

T –

black

–T

AC/DC 24V supply
2 + ~ red ~ +

3 Y white Reference signal VAV/CAV

5 U orange – Actual value signal
– MP-Bus connection
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Connection

Connecting cable The connection is made using the connecting cable mounted to the VAV-Compact device. 

Note
– Supply via safety isolating transformer!
– Connections 1 and 2 (AC/DC 24V) and

5 (MP signal) must be routed to accessible 
terminals (room temperature controller, floor 
distributor, control cabinet, etc.) in order to enable 
access with the tool for diagnostic and service 
work.

!

VAV – Variable operation min…max

Wiring diagrams Example 1:
VAV with analogue reference signal

Example 2:
VAV with shut-off (CLOSE), 2 ... 10V mode

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 
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2 3 1 5

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 
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Example 3:
VAV with analogue reference signal 
supply/exhaust air in parallel operation

Example 4:
VAV with analogue reference signal, 
in Master/Slave operation

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 
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_ 
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T 

2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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+ _ U Y 

2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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AC 24 V 
DC 24 V 
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2 3 1 5 

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

2 3 1 5 

VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

Tööriist / tegelik juhtsignaal 
0 … 10V / 2 … 10V

VAV juhtsignaal
2 … 10V

0 … 10V / 2 … 10V

VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

0...10V / 2...10V

0 … 10V / 2 … 10V

Sissepuhkeõhk

Väljatõmbeõhk

VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

0...10V / 2...10V

0 … 10V / 2 … 10V

Ülemseade

Alamseade

CL
O

SE
D

VA
V

Technical data (continued)

Safety
Mode of operation Type 1 (in acc. with EN 60730-1)
Rated impulse voltage 0.5 kV (in accordance with EN 60730-1)
Control pollution degree 2 (in accordance with EN 60730-1)
Ambient temperature 0 … +50°C
Non-operating temperature –20 … +80°C
Ambient humidity 5 ... 95% r.h., non-condensing (in accordance with EN 60730-1)
Maintenance Maintenance-free

Alamseadme juhtsignaal

No. Designation Wire colour Function
1

T –

black

–T

AC/DC 24V supply
2 + ~ red ~ +

3 Y white Reference signal VAV/CAV

5 U orange – Actual value signal
– MP-Bus connection

Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Tööriist / tegelik juhtsignaal Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Tööriist / tegelik juhtsignaal Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Lülitamine SULETD / VAV-režiim 
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Connection

Connecting cable The connection is made using the connecting cable mounted to the VAV-Compact device. 

Note
– Supply via safety isolating transformer!
– Connections 1 and 2 (AC/DC 24V) and

5 (MP signal) must be routed to accessible 
terminals (room temperature controller, floor 
distributor, control cabinet, etc.) in order to enable 
access with the tool for diagnostic and service 
work.

!

VAV – Variable operation min…max

Wiring diagrams Example 1:
VAV with analogue reference signal

Example 2:
VAV with shut-off (CLOSE), 2 ... 10V mode

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP

~ T 

+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 
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2 3 1 5

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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AC 24 V 
DC 24 V 
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Example 3:
VAV with analogue reference signal 
supply/exhaust air in parallel operation

Example 4:
VAV with analogue reference signal, 
in Master/Slave operation

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 

T 

_ 

~ 

+ 
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PC-Tool
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PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

Tööriist / tegelik juhtsignaal 
0 … 10V / 2 … 10V

VAV juhtsignaal
2 … 10V

0 … 10V / 2 … 10V

VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

0...10V / 2...10V

0 … 10V / 2 … 10V

Sissepuhkeõhk

Väljatõmbeõhk

VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

0...10V / 2...10V

0 … 10V / 2 … 10V

Ülemseade

Alamseade

CL
O

SE
D
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V

Technical data (continued)

Safety
Mode of operation Type 1 (in acc. with EN 60730-1)
Rated impulse voltage 0.5 kV (in accordance with EN 60730-1)
Control pollution degree 2 (in accordance with EN 60730-1)
Ambient temperature 0 … +50°C
Non-operating temperature –20 … +80°C
Ambient humidity 5 ... 95% r.h., non-condensing (in accordance with EN 60730-1)
Maintenance Maintenance-free

Alamseadme juhtsignaal

No. Designation Wire colour Function
1

T –

black

–T

AC/DC 24V supply
2 + ~ red ~ +

3 Y white Reference signal VAV/CAV

5 U orange – Actual value signal
– MP-Bus connection

Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Tööriist / tegelik juhtsignaal Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Tööriist / tegelik juhtsignaal Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Lülitamine SULETD / VAV-režiim 
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Connection

Connecting cable The connection is made using the connecting cable mounted to the VAV-Compact device. 

Note
– Supply via safety isolating transformer!
– Connections 1 and 2 (AC/DC 24V) and

5 (MP signal) must be routed to accessible 
terminals (room temperature controller, floor 
distributor, control cabinet, etc.) in order to enable 
access with the tool for diagnostic and service 
work.

!

VAV – Variable operation min…max

Wiring diagrams Example 1:
VAV with analogue reference signal

Example 2:
VAV with shut-off (CLOSE), 2 ... 10V mode

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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+ _ U Y 

AC 24 V 
DC 24 V 
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2 3 1 5

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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AC 24 V 
DC 24 V 
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Example 3:
VAV with analogue reference signal 
supply/exhaust air in parallel operation

Example 4:
VAV with analogue reference signal, 
in Master/Slave operation

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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AC 24 V 
DC 24 V 
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DC 24 V 
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PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

Tööriist / tegelik juhtsignaal 
0 … 10V / 2 … 10V

VAV juhtsignaal
2 … 10V

0 … 10V / 2 … 10V

VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

0...10V / 2...10V

0 … 10V / 2 … 10V

Sissepuhkeõhk

Väljatõmbeõhk

VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

0...10V / 2...10V

0 … 10V / 2 … 10V

Ülemseade

Alamseade

CL
O
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D
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V

Technical data (continued)

Safety
Mode of operation Type 1 (in acc. with EN 60730-1)
Rated impulse voltage 0.5 kV (in accordance with EN 60730-1)
Control pollution degree 2 (in accordance with EN 60730-1)
Ambient temperature 0 … +50°C
Non-operating temperature –20 … +80°C
Ambient humidity 5 ... 95% r.h., non-condensing (in accordance with EN 60730-1)
Maintenance Maintenance-free

Alamseadme juhtsignaal

No. Designation Wire colour Function
1

T –

black

–T

AC/DC 24V supply
2 + ~ red ~ +

3 Y white Reference signal VAV/CAV

5 U orange – Actual value signal
– MP-Bus connection

Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Tööriist / tegelik juhtsignaal Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Tööriist / tegelik juhtsignaal Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Lülitamine SULETD / VAV-režiim 
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Connection

Connecting cable The connection is made using the connecting cable mounted to the VAV-Compact device. 

Note
– Supply via safety isolating transformer!
– Connections 1 and 2 (AC/DC 24V) and

5 (MP signal) must be routed to accessible 
terminals (room temperature controller, floor 
distributor, control cabinet, etc.) in order to enable 
access with the tool for diagnostic and service 
work.

!

VAV – Variable operation min…max

Wiring diagrams Example 1:
VAV with analogue reference signal

Example 2:
VAV with shut-off (CLOSE), 2 ... 10V mode

PC-Tool
ZTH-GEN
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Example 3:
VAV with analogue reference signal 
supply/exhaust air in parallel operation

Example 4:
VAV with analogue reference signal, 
in Master/Slave operation

PC-Tool
ZTH-GEN

..MV-D3-MP
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AC 24 V 
DC 24 V 
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VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

Tööriist / tegelik juhtsignaal 
0 … 10V / 2 … 10V

VAV juhtsignaal
2 … 10V

0 … 10V / 2 … 10V

VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

0...10V / 2...10V

0 … 10V / 2 … 10V

Sissepuhkeõhk

Väljatõmbeõhk

VAV juhtsignaal
0 … 10V / 2 … 10V

0...10V / 2...10V

0 … 10V / 2 … 10V

Ülemseade
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Technical data (continued)

Safety
Mode of operation Type 1 (in acc. with EN 60730-1)
Rated impulse voltage 0.5 kV (in accordance with EN 60730-1)
Control pollution degree 2 (in accordance with EN 60730-1)
Ambient temperature 0 … +50°C
Non-operating temperature –20 … +80°C
Ambient humidity 5 ... 95% r.h., non-condensing (in accordance with EN 60730-1)
Maintenance Maintenance-free

Alamseadme juhtsignaal

No. Designation Wire colour Function
1

T –

black

–T

AC/DC 24V supply
2 + ~ red ~ +

3 Y white Reference signal VAV/CAV

5 U orange – Actual value signal
– MP-Bus connection

Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Tööriist / tegelik juhtsignaal Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Tööriist / tegelik juhtsignaal Tööriist / tegelik juhtsignaal 

Lülitamine SULETD / VAV-režiim 
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Tegeliku õhuhulga arvutamine, soovitud õhuhulga seadmine U kaudu.
Näide: Töörežiim 0 ... 10 V

Näide: Töörežiim 2... 10 V

Näide: Vahemik 0 ... 10 V
Otsitav: tegelik õhuhulk
U-väljundilt mõõdetud pinge: 3,5 V

			   Vnom= 2244 m3/h

Tegelik õhuhulk on 785 m3/h.

Näide: Töövahemik 2 ... 10 V
Otsitav: tegelik õhuhulk
U-väljundilt mõõdetud pinge: 3,5 V
			   Vnom= 579 m3/h

Tegelik õhuhulk on 109 m3/h.
Tegeliku väärtuse määramine ühenduselt U pingemõõturiga.

Samamoodi tuleb soovitud õhuhulk teisendada Y-signaaliks, kus 2(0) V vastab Vminile ja 10 V vastab Vmaxile.
Kõiki õhuhulki ja kanalis esinevaid kiirusi käsitletakse käesolevates tehnilistes andmetes standardse 
õhutihedusega 1,2 kg/m3.

10

Calculation of actual air flow rate, setting of the requested flow rate U.

V =
U . Vnom

10

V =
U - 2,0

8
Vnom

V =
3,5 - 2,0

8
579 = 109

Searched for: actual air volume
Voltage measured on U : 3,5 V

Vnom = 579 m3/h

Actual air volume is 109 m3/h

Searched for: actual air volume
Voltage measured on U : 3,5 V

Vnom = 2244 m3/h

Actual air volume is 785 m3/h

V =
3,5 . 2244

10
= 785

Similarly, requested air flow rate should be transferred into Y signal where 2(0) V corresponds to
Vmin and 10 V corresponds to Vmax

All air flow rates and velocities in the duct are considered with standard air density of 1,2 kg/m3

through this Technical Specifications

Connection via safety
insulating transformer

analog input
2 … 10 V
or 0 … 10 V

Connection via safety
insulating transformer

analog input
2 … 10 V
or 0 … 10 V

  close (only for 2 … 10 V)
  Vmin (close for 0,5 V shut off)
  variable flow control
  close (only for 24 V AC)
  Vmax
  open (only for 24 V AC)

analog output
2 … 10 V or 0 … 10 V
independently on the input
or MP-Bus

analog output
2 … 10 V or 0 … 10 V
independently on the input
or MP-Bus

Service plug

(to PC-Tool)

Service plug

(to PC-Tool)

VAV-referenssiarvo
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Vmin and 10 V corresponds to Vmax
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through this Technical Specifications

Connection via safety
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2 … 10 V
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  close (only for 2 … 10 V)
  Vmin (close for 0,5 V shut off)
  variable flow control
  close (only for 24 V AC)
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  open (only for 24 V AC)

analog output
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independently on the input
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analog output
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independently on the input
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Service plug
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Service plug
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V =
U . Vnom

10

V =
U - 2,0

8
Vnom

V =
3,5 - 2,0

8
579 = 109
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Voltage measured on U : 3,5 V

Vnom = 579 m3/h

Actual air volume is 109 m3/h
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Vnom = 2244 m3/h
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V =
3,5 . 2244

10
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